
Poyatos
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Castilla-La Mancha   Sous-régione: Cuenca   Ville:

Difficulté:  moins difficile Niveau:  v3 a3 III Temps total:  4h5
Temps approche: 1h Temps tour: 3h Temps de retour: 5min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  m Rapelle le plus haut: 20m Nombre de rapelles: 8
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: janvier - décembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé:

Hydrologie:

Accès: (traduction alternative)
1. Rio Escabas Bridge. On the road that takes us from Fuertescusa to Poyatos (CUV-9031) at the height of the 
camping the serranía take the road that goes to the right (Tragacete direction), about 3km approximately we find 
the bridge and a couple of parking lots, where we will leave one of the cars.
2. Parking Cabecera. From the village of Poyatos on the CUV-9031 towards Beteta about 2.5 km before a curve 
there is a road to the right.
There we will leave the car.
Approche: (traduction alternative)
1. With car combination (From the parking lot at the head of the trail). We continue along the track that will take 
us directly to the bed of the stream of the pasture.
2. Without combination of cars (From the bridge) by the road where we have come, we must look for a small path 
little marked on the right hand side and ascending doing Z until the top of the Quebrada slope. Then we will find a 
comfortable and marked track up to the beginning of the ravine (See track).
Tour: (traduction alternative)
The first part of the descent is usually dry and canyon-like, until small springs begin to bring water to the canyon.
The second part of the canyon becomes an open canyon.
After the 20m rappel you can follow paths parallel to the riverbed.
Retour: (traduction alternative)
After the last rappel at the dam, continue along the river and in 5 minutes we will be at the bridge where we will 
have left the car.
Coordonnées:

Rapports:
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Todos los datos importados desde
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:cuenca:barranco_poyatos
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